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« e s k i r i 
linnadest ja ta patrimomal ringkondadest wäljas pool olewate lühimata 

waranduste hindamise üle, 8 maakonnas tiiwi kubermangus, inaa-

maksude wstmiseks. 
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Ha подлинной паписано: По соглашенію г.ъ Мяяи-
стерсгвом ь Внутреннихъ Д лъ и Министерствояъ Земл -
д лія >і Государетвенныхъ Имуществ-ь „утверждаю". 

Подписалъ: УправляющійМинистерствомъФинаясовт. 
Товарищъ Министра Романовъ. 

В рпо: Директоръ Н. Кутлеръ. 
15 Января 1904 г. 

Инструкція 
объ оц нк подлежащихъ обложенію земскими сбо-
рами недвижимыхъ имуществъ, расположенныхъ вн 
городовъ и городскихъ патримоніальныхъ округовъ 

въ 8 у здахъ Лифляндской губерніи. 

1'л а в а I. 

Положенія о б щ і я . 

§ 1. 
Производство оц нки им етъ ц лью устаповить ереднюго 

чистую доходность недвижимыхъ имуществъ, причемъ сл дуетъ 
руководствоваться сл дующими нижеприведенными основаніями 
(главы II— Г). 

§ 2. 
При исчислепіи чистаго дохода не принимаются въ расчетъ: 

1) обремешіющіе недвижимостіі долги; 
2) лежащія па недвижимости повинности и налоги; 
3) им ющіеся па недвижимости сервитуты; 
4) проценты роста и погашенія на капиталъ (основный и 

оборотпый) заключающійся въ имуществ ; 
5) расходы, зависящіе только отъ прихоти влад льца. 

§ з. 
Принадлежащія казн , различпымъ учрежденіямъ и общест-

вамъ иедвижимыя имущества, поскольку они подлежатъ оц нк , 
оц пиваются на т хъ же основаніяхъ, какъ и иедвижимыя иму
щества частныхъ влад льцевъ (ст. 15 закона 4 Іюня 1901 r.J. 

§ 4. 
Оц нк не подлежатъ: 

1) Неплодоносныя земли, поскольку он не приносятъ ихъ 
влад льцамъ дохода (неудобныя земли и пустыри); 
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Alguslirjll Peäle on {Ujutatud: Sisemiste 
asjade ja PõllutüV ja Riigimaade Ministeriumi 
ühel nõul olemisega „tinnitan". 

Alla kirjutas: Raha-Ministeriumi walitseja 
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Oige: Direktor N. Kuller. 
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O e s k i r i 
linnadest ja ka patrimonial ringkondadest wäljas pool olewate 

liikumata waranduste hindamise üle, 8 maakonnas tiiwi 

kubermangus, maamaksude wõtmiseks. 
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I. peatükk. 

Üleüldised seadused. 
§ i. 

Hindanüsc otstarbe on, liitumata waranduste keskmist sissetu
lekut wäljaarwata, mille juures järgmiste allpool ette toodud juha» 
tuste järele tuled tojinendada (peatükk I—VI). 

§ 2. 
Puhta sissetuleku wäljaarwamise juures ei wõeta arwustamise 

alla: 
1) liikumata waranduse peal olewaid Wõlgasid; 
2) liitumata waranduse peal olewaid orjusid ja maksusid; 
3) liikumata waranduse peal olewaid serwituti õigusi; 
4) kapitali protsentisi (põhjus —ja liikuwkapital), mis waran-

duses seisab; 
5) wäljaminekuid, mis omaniku enese tujudest wõitoad sündida. 

§ 3. 
Kroonu, mitmesuguste asutuste ja seltside liikumata warandused, 

nii kaugelt kui ilad hindamise alla tulewad, hinnatakse nendesamade 
põhjuste järel, tui eraomanittudc liikumata warandus; § 15, 4 junni 
1901 a. seadusest. 

§ 4. 
Hindamise alla ei tule: 

1) maad, mis wilja ei kanna ja omanikkudele sissetulekuid 
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ст. 64 п. I Уст. зем. пов. (Св. Зак. т. IV, изд. 
1899 г.). 

- II р и м ч а н і е. Подъ нонятіе „неудобныхъ" земель под-
іІ«йяодятъ: воды, ue дающія пикакого дохода, канавы, 

' ' в к фроги, дворы и том}т иодобиыя полезныя, но ника-
V цихъ доходовъ не приносящія площади; иустырями 

о считаются вс непроизводителышя площади. 

2) Отведеиныя Правительствомъ церквамъ и другимъ ду-
ховпымъ учрежденіямъ иа содержаніе земли и строепія, 
какъ равно и жилыя постройки со службами духовенства 
вс хъ в роиспов даній, поскольку таковыя жилыя по
стройки и службы не прииосятъ и по свойству своему 
не могутъ приносить чистаго дохода (ст. 64 п. 3 Уст. 
зем. пов.; ст. 13 п. а и б закона 4 Іюня 1901 г.). 

П р и м ч а н і е 1. Постройки, принадлежащія церквамъ 
и духовнымъ учрежденіямъ и дающія чистый доходъ, 
нодлежаті. обложенію на общемъ основаніи. 

П р и м ч а н і е 2. Пастораты, какъ церковныя им нія, 
отведенныя па содержаніе евангелическо-лютеранскихъ 
пронов дниковъ, подлежатъ оц нк на общемъ 
основаніи. 

3) Земли и постройки учебныхъ, ученыхъ и благотвори-
тельныхъ обществъ и заведеній (ст. 64 п. 4 Уст. зем. 
пов.). 

П р и м ч а н і е . Приносящія чистый доходъ постройки, 
принадлежащія учебнымъ, ученымъ и благотвори-
тельнымъ обществамъ и заведеніямъ, подлежатъ обло
женію на общемъ основаніи. 

4) Л са, призианные установлепнымі. порядкомъ защит-
ными, а также занятыя искусствепно разведенными 
л сопасажденіями л сныя площади, которыя до разве-
денія л са или находились въ сельско-хозяйственномъ 
пользованіи, или же представляли собою пустыри или 
неудобныя земли, если взам нъ этихъ площадей не 
были произведены расчистки и если со времени разве-
денія л са прошло не бол е 30 л тъ (ст. 810 Л сн. 
уст., т. VIII Св. Зак., изд. 1893 г.; ст. 64 п. 5 Уст. 
зем. пов.). 

5) Земли, отведенныя Правительствомъ на содержаніе 
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ei anna (kõlbmata maad ja tühjad maad); § 64 p. 1. maa 
maksud»' sradus («Seaduse kogn IV köide 1899 a. waljaanne). 

T ä h e n d u s . Sõna „kõlbmata maad" alla tuleb arwatai werd, 
mis mingisugust sissetulekut ci anna, kraawid, teed, õued 
ja muud niisugused tarwilikud, aga mitte mingisuguseid 
sissetulekuid andwad kohad; „tühjadeks maadeks" loetakse 
kõik maad, mis wilja ei kanna, 

2) Riigi Walitsuse poolt kirikutele ja teistele waimulikkudele asu-
wstele ülespidamiseks ära antud maad ja ehitused tui ka 
iga usu waimuliku seisuse elumajad ühes kõrwaliste hoone-
>ega, niikaugelt tui niisugused eluhooned ja kõrwalised hooned 
puhast kasu ei too ehk enese omaduse järel tuua ei wõi; 
(§ 64 p. 3 maamaksude seadus; § 13 p. 1 ja 2 seadus 
4. juunist 1901 a.) 

T ä h e n d u s 1. Kirikute ja waimulikkude asutuste ehitused, mis 
puhast sissetulekut annawad, tulewad üleüldise Põhjuse järel 
matsude alla, 

$ ä h e u d u s 2. Kiriku mõisad, tui õpetajate elukohad, mis ewan 
geliumi Lutheruse usn õpetajate ülespidamiseta on mää-
ratud, tulewad hiudamise alla üleüldise põhjuse järele, 

Qpeasutustc ja õpetatud meeste ja heategewate seltside maad 
. ja ehitused; (§ 64 p. 4 maamaksude seadus). 

T ä h e n d n s. Õpeasutuste ja õpetatud meeste ja heategewate 
seltside ehitused, mis puhast kasu sisse toowad, tulewad 
hindamise alla üleüldise Põhjuse järele, 

4) Metsad, mis seaduslikul teel taitsc metsadeks on tunnis-
tatud, niisama ka kunstlikul teel melsaks tasloatatud maad, 
mis metsakaswatamiseni kas põllumajanduses tarwitamisel 
oliwad, eht ta tühjad ehk kõlbmata maad olinmd, tui nende 
maade asemel uut metsamaad ei ole põlluks tehtud ja kui 
metsa kaswatamise hakatusest ei ole niani Fui 30 aastat mööda 
läinud. (§ 810 metsa sead., VIII köide Riigi Tead. Kog., 
1893 a. wäljaantud, § 64 p. .'> maamaksude seadus). 

5) Maad, mis Riigi Walitsuse poolt mitmesuguste metsa järele-
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л сной страж разныхъ наименованій, а равно военной 
и ииой страж (ст. 61 н. 6 Уст. аем. пов.). 

6) Лагери, полигоны, м ста для стр льбищъ, какъ равно 
плацы воевваго в домства (ст. 64 п. 10 Уст. зем. пов.). 

7) Зданія, иривадлежащін казіі , Лифляндскому дворявству, 
касс земскихъ сборовъ, уцравлеііію земской почты, 
у адамъ, нриходамъ и сельсішмъ обществамъ, или 
части этихъ зданій, поскольку таконыя ne нрицосятъ 
дохода и не заняты подъ квартиры служащихъ (ст. 64 
п. 8 Уст. зем. пов. и ст. 13 п. б закона 4 Іюия 1901 г.). 

8) Зеили, ваходящіяся въ пользованіи жел зныхь дорогь 
и служащихъ на нихъ и долженствующіи, по истечепіи 
установленнаго срока, перейтн въ собственность казны, 
или же состоящія во влад ніи казвы, а равно и вахо
дящіяся на сихъ эемляхъ зданія и сооруженія (ст. 64 
п. 12 Уст. зем. пов.). 

9) Земли и зданія, принадлежащія къ искусствевнымъ 
путямъ сообщенія (подъ здные пути и шоссе), которыя 
служатъ для общаго пользованія (ст. 64 н. 13 Уст. зем. пов.). 

10) Вс сельскія постройки, ва исключепіемъ: 
а. построекъ, занятыхъ подъ торговыя и промышлевныя 

заведенія; 
б. т хъ построекъ, которыя приносятъ постоянный 

доходъ путемъ сдачи въ наемъ (ст. 64 п. 7 Уст. 
зем. пов.). 

І І р и м ч а н і е . Подъ „сельскими пбстройками" сл дуетъ 
разум ть вс зданія, служащія для нуждъ сельскаго 
хозяйства, л соводства п садоводства, со включеніемъ 
жилыхъ строеній, занимаемыхъ влад льцемъ, аренда-
торомъ и персоналомъ, необходимымъ какъ для веденія 
хозяйства, такъ п для личныхъ услугъ, поскольку 
таковыя строевія составляютъ принадлежность слу-
жащаго для ведевія хозяйства поземельнаго участка. 

11) Находящіяся при фабрикахъ и заводахъ зданія, въ 
коихъ находятся пом щенія для жилья рабочихъ, для 
школъ, больницъ и другихъ благотворитедьныхъ учреж-
деній (ст. 64 п. 11. Уст. зем. пов.). 
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vaatajatele, niisama ka sõjawäe- ja muude', wahtidele üles-
pidamiseks' määratud on; (§ 64 p. 6 maamaksude seadus). 

6) Laagri-, õpetamise- ja märgilaskmise kohad, niisamuti ka 
sõjawäe umlitsusekonna platsid; (§ 64 p. 10 maamaksude 
seadus). 

7) hooned, mis kroonu, Liiwi rüütelkonna, maamaksude kassa, 
maa postitalituste, maakondade, kihelkondade ja Voaüa kogu
kondade omad on, ehk ka nende hoonete osad, kui nad sisse-
tulekut ei auua ja neil» ametnikkude korteriks ei tarwitada; 
(§ 64 p. 8 maamaksude seadus ja § 13 p. 2 seadusest 4 
juunist 1901 a.). 

8) Maad ja hooned, mis raudteede ja nende teenijate käes 
tarwitada o.n ja niis määratud aja jooksul peawad kroonu 
omanduseks saama, ehk kä riigi raudtee maad, uiisamuti la 
nende maade peäl olewad hooned ja ehitused; (§ 64 p. 12 
maamaksude seadus). 

9) Maad ja ehitused, mis kunstlikult tehtud teede omandused 
on (juurdeiueo teed ja kiwiteed), mis üleüldiseks tarwita-
miseks on; (§ 64 p. 13 maamaksude seadus). 

10) Koik maal olewad ehitused, wälja arwatud: 

». ehitused, mis kauplemise ja käsitöö asutuste all on; 

b. need ehitused, mis waljaüürimisc tccl alatist tasu toowad; 
(§ 64 p. 7 maamaksude seadus). 

T ä h e n d u s . Sõnade „maa ehituste" all tuleb mõista kõiki 
hooneid, mis põllumajanduse, metja- ja aiatöö tarwitu 
seks on; ühes elumajadega, omaniku, rentniku ja teenijate 
tarwis, kes põllupidamise ja isiklikute teenistuste tarwis 
on, nii kaugelt kui niisugused ehitused põllumajanduseks 
pruugitawale maakohale tarwilised on. 

l i ) Vabrikute ja asutuste juures olewad hooned, milledes ruu-
mid tööliste elamise, koolide ja ka teiste heatrgewate asu-
tuste tarwis on; (§ 64 p. 11 maamaksude seadus). 
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12) Строенія, которыя BO вс хъ своихъ частяхъ отведены 
исключительно подъ занятіе ремеслами и крестьянскими 
промыслами, производящимися безъ посторонней помощи, 
или съ помощью однихъ только члеяовъ своей семьи, 
или одного постояннаго наемнаго работника, поскольку 
таковыя строенія составляютъ собственность содержателей 
названныхъ промышленныхъ заведеній (ст. 13 п. в закона 
4 Іюня 1901 г.). 

§ 5. 
Оц нк подлежатъ сд дующія недвижимыя имущества: 

1) находящіясявъсельско-хозяйственномъпользованіиземли; 
2) л са; 
8) земли, кои, ne находясь въ пользованіи ни въ сельско-

хозяйственномъ отношеніи, іфи какъ л са, цриносятъ 
однако влад льцамъ ихъ доходъ; 

4) воды, лриносящін доходъ; 
5) строенія. 

§ 6. 
Зеилями, находящимися въ сельско-хозяйственномъ пользо

ваніи, считаются нанінн, сады, огороды, с нокосы и выгоны. 

§ 7-
Къ л саиъ причисляются такіе земельные участки, пред-

назначенные, главнымъ образомъ, для культуры л са. 

§ 8. 
Къ землямъ, упомянутымъ въ § 5 п. 3, причисляются вс 

т земельные участки, которые, не будучи подвержены сельско-
хозяйственной обработк , находятся въ пользованіи въ другомъ 
отношеніи и приносятъ доходъ, какъ напр.: известковыя, пес-
чаныя, хрящевыя, рухляковыя копи, глинницы и глиноземныя 
копи, торфяники, каменоломни, отдаваемыя въ наемъ складочныя 
м ста, земли отдаваемыя въ аренду подъ постройки и проч. 

§ 9. 
Употреблявшіяся до сихъ поръ въ Лифляндской губерніи 

паименованія удобной земли: „Buschland" (перелогъ) и „Koppel" 
(пастбище), на будущее время отм няются. Земли, именовавшіяся 
до сихъ поръ „Buschland" или „Koppel", причисляются, смотря 
по тому, какъ ими д йствительно пользуются, къ предусмотр н-
нымъ въ § õ н. 1—3 видамъ угодій. 
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12) Ehitused, mis kõigis oma jagudes ainult käsitöö ja talupoja 
tööstuse tarwis ou määratud, mis ilma kõrwalise abita ehk 
pere liikmete ehk ühe alatise palgatud töömehe abil saab 
tehtud, nii kaugelt kui niisugused ehitused nimetatud käsi-
tööde asutuste omanikkude omandus on; (§ 13 p. c seadus 
4 juunist 1901 a.). 

§ 5. 

Hindamise alla tulewad järgmised liikumata warandused: 

1) põllumajanduses tarwitusel olewad maad; 

2) metsad; 
3) maad, mis nii hästi põllumajanduses, kui ka metsade-maa-

dena tarwitusel ei ete, aga nende omanikkudele kasu toowad; 

4) Weed, mis sissetulekut annawad; 

5) ehitused. 

8 6. 

Maadeks, mis põllumajanduses tarwitusel on, loetakse: põllud, 
aiad, heinamaad ja karjamaad. 

§ ?. 
Metsade hulka arwatakse maatükkid, mis peaasjalikult metsahari-

misels määratud on. 

§ 8. 

Maade juurde, mis § 5 p. 3 nimetatud, arwatakse kõik need nmatü-
kid, mis põllumajanduslise harimise all ei ole, aga teisel moodul tar-
witusel on ja sissetulekut annawad, nagu näit: lubja-, liiwa-, kruusa-, 
mergelikaewandused, sawihauad, turbamaad, kiwilõhendikud, wälja 
iiüritawad ladude kohad, ehituste alla rendile antud maad, j . n. e. 

§ 9. 

Liiwi kubermangus seni ajani pruugil olnud kõlblikute maade ni-
rned: wõsastik (перелогъ, Buschland) ja koppel (пастбище, Koppel) 
saawad ära kaotatud. Maad, mida seni ajani wõsastikuks ja kopplits 
sai nimetatud, arwatakse, selle järele waadates, kuidas neid tõesti 
tarwitatakse, eespool § 5 p. 1—3 tähendatud maade juurde. 
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§ Ю. 
Къ подлежащимъ оц нк строеніямъ относятся: 

1) жіглыя иостройки и службы, кром указанныхъ въ § 4; 
2) пом щенія промышленныхъ и торгопыхъ заведеній всякаго 

рода, вм ст съ находящимися въ нихъ машинами и 
вс мъ вообще внутренвимъ устройствомъ и сооруже-
иіями (ст. 24 закона 4 Іюня 1901 г.). 

Г л а в а I I . 

Объ оц нк земель, находящихся въ сельско= 
хозяйственномъ ікуіьзованіи. 

§ И. 
Оц нк земель, приносящихъ доходъ (§ 5 п. 1—3). пред-

шествуетъ установлеиіе простраиства въ лофштеляхъ и деся-
тинахъ на основаніи имвющихся межевыхъ документовъ. Про-
в рка означенныхъ межевыхъ документовъ или совершенио 
новое изм реніе ароизводится тогда, когда простраиство под-
лежащихъ угодій не можетъ быть въ достаточной стеііени уста-
новлено по наличнымъ межевымъ документамъ. Собственникамъ 
земельныхъ участковъ предоставляется въ случа , если бы 
пров рочное изм реніе было признано излиганимъ со стороны 
производящихъ оц нку органовъ, нроизвести таковое изм реніе на 
собственпый счетъ и представить органамъ,производящимъ оц нку. 

Въ случа , если принадлежащія къ поземельному участку 
бездоходныя земли (неудобныя земли и пустыри; ср. § 4 п. 1 ирим.) 
не были бы отд льно изм рены, TO достаточно при оц нк сд лать 
объ этомъ надлежащую отм тку и пров рить по плану оста-
ющееся, за изм реніемъ приносящихъ доходъ земель, количество 
бездоходной земли безъ производства пров рочнаго изм ренія. 

§ 12. 
Чистымъ доходомъ отъ находящихся въ сельско-хозяйствен-

номъ пользованіи земель считается: тотъ остатокъ, который, за 
вычетомъ изъ валоваго дохода расходовъ по веденію хозяйства, 
можетъ быть полученъ отъ удобныхъ земель при обычномъ сред-
немъ веденіи хозяйства (ст. 14 закона 4 Іюня 1901 г.). 
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* § 10. 

Hindamise alla tulewad ehitused ou: 

1) elumajad ja kõrwalised hooned, peale nende mis § 4-mas 
tähendatud; 

2) igat seltsi tööstuse ja kaupluse ruumid, ühes nendes olewate 
masinate ja üleüldise sisemise sisseseadmisega (§ 24 seadus 
4 juunist 1901 ci.). 

II. peatükk. 

Waade hindamisest, mis põllumajanduses tarwi-
tusel «n. 

§ i i . 
Enne kui sissetulekuid andwad maad hinnatud saawad (§ 5 p. 

1—3), tuleb maade wakkamaa ja dessätini suurus maamõõtmise do-
kumentide põhjusel iile* taheudada. Ülewal nimetatud maamõõtmise 
dokumentide parandamine (Emendation) eht koguniste uus maamõõt-
mine saab siis ette wõetud, kui tarwilikkude maade suurust ei ole wõi-
malik käes olewate maamõõtmise dokumentide abil täiesti selgeks 
teha. Maakohtade omanikkudel lubatakse niisugusel juhtumisel, kui 
maahindajate toimekonna liikmete poolt uus maamõõtmine saab üleliig-
seks inmistatnd, omal lnlul niisugust maamõõtmist toimetada ja 
need dolumentib maa hindajate toimekonna liikmetele ära anda. 

Niisugusel korral, kui koha juures olewad maad, mis sissetulekut 
ei anna (tulbmatad ja tühjad maad; waata 8 4 p, 1 tähendus) mitte 
üksikult mõõdetud ei ole, siis saab hindamise juures ainult selle lohâ  
linc tähendus tehtud. Tee maa, mis maamõõtmise järel sissetulekut 
audwatest maadest üle jääb, saab kaardi järel tõeks tunnistatud, ilma 
uue mõõtmise toimetamiseta. 

8 12. 

Põllumajanduses tarwilisel olewate maade puhtaks sissetulekuks 
loetaks see järel jäänud summa, mis, pärast majanduse pidamise kulude 
maha arwamist üleüldisest sissetulekust, wõib harilise keskmise majan-
dusc pidamise juures kõlbliludest maadest saada (§ 14 ieabuä 4 juu» 
nist 1901 a.). 
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§ із. 
Доходъ, получаемый путемъ улучтеній, временно увеличи-

вающихъ производительность земли, при оц нк въ расчетъ не 
принимается. 

§ 14. 
Распред леніе находящихся въ сельско-хозяйствеиномъ поль-

зованів земель ва угодья и разряды по ихъ добротвости нроиз-
водится на основавіи д йствующихъ для всей губервіи класси-
фикаціоввыхъ таблвцъ. 

§ 15 
Въ отвошевіи угодій сл дуетъ различать сл дующіе 

виды: 
1) пахатная земля; 
2) сады и огороды; 
3) с нокосы; 
4") выговы. 

1) К а к ъ п а ш н я 
подлежитъ оц нк такая земля. которая служитъ преимуще-
ственво для возд лыванія полевыхъ продуктовъ. 

2) К ъ с а д а м ъ и о г о р о д а м ъ 
относится такая земля, которая, везависимо отъ Toro, обнесева 
ли она заборомъ или н тъ, служитъ преимущественно къ воз-
д лыванію овощей, торговыхъ растеній, с мянъ, плодовъ и 
цв товъ или въ качеств древеснаго питомника. Увесели-
тельные сады и парки причисляются къ т мъ видамъ угодій 
(сады, л са, с нокосы), къ которымъ они принадлежатъ по ха-
рактеру своихъ отд льныхъ частей. 

3) К ъ с н о к о с а м ъ 
относятся т земли, продуктъ коихъ — произрастающая иа нвхъ 
трава — обыкновенно скашивается. 

4) К а к ъ в ы г о н ы 
оц нивается та земля, которая, безъ періодически повторяю-
щихся возд лыванія и унаваживанія, производитъ естествен-
вымъ путемъ кормовыя травы, пользованіе коими представляетъ 
обыкновенно выгоду только при пастьб скота. 

§ 16. 
Пашни подразд ляются, на основаніи особой классифика-

ціонной таблицы, на девять разрядовъ, при чемъ основаніемъ 
для отнесенія каждой отд льной пахатной площади къ изв ст-
ному разряду служатъ ея почвенныя условія. 



§ із . 

Tulud, mis selle läbi tulewad, et maa sissetulek ajutiselt mono-
suguste abinõudega kõrgendatud saab, ei saa hindamise juures tähele 
'pantud. 

8 14. 

Põllumajanduses tarwitusel olewate maade jagamine headuse 
ja maaliitide järele, toimetadakse kõiges kubermangus tarwitust! ole
wate järgu-jaotus tabelite järele. 

§ 16. 
Tähele panna tuleb järgmisi maaliikisid: 

1) põllumaa; 
2) aiad ja keeduwilja-aiad; 
3) heinamaad; 
4) karjamaad; 

1) P õ l l u m a a 
nime all tuleb hindamise alla niisugune maa, mis peaasjalikult põllu 
produktide kaswatamiseks tarwitatakse. 

2) Aedade ja keedu w i l j a - a c d a d c 
sekka saab niisugune maa arwatud, mida, selle peale waatamata, kas 
sellel aeda ümber on tehtud wõi ei, iseäranis aiawilja, müüdawate 
taimede, seemnete, puuwilja ja lillede kaswatamiseks, ehk puu-
tooliks tarwitabale. Lõbustuste aiad ja pargid arwatakse nende 
maade juurde (aiad, metsad, heiuamaad), millede omadustega ucmad 
onia iiksikudes jagudes kokku sünniwad. 

3) H e i n a m a a d e 

arwusse arwatakse mvi) maad, millede peal kaswaw rohi harilikult 

niidetakse. 
4) Kui ka r j a ni a a d 

hinnatakse need maad, mis ilma korraltatud harimiseta ja rammuta-
miscta loomulikul teel looma toiduks rohtu kaswatawad, mida hari-
likult karjakarwatamise juures tarwitada wõib. 

§ 16. 

Põllumaad jaotatakse iseäraliste järgu-jaotuste tabelite järel ühek-
sasse järku, mille juures iga üksiku põllu jagu niisugusesse järku arwa-
takse, nagu tema seisu kord nõuab. 
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§ 17. 
Сады и огороды въ отношепіи классификаціи и оц нки при-

равниваются пашнямъ. 
§ 18. 

С нокосы подразд ляются, на основаніи особой классифи-
каціоніюй таблицы, на разряды, при чемъ каждый разрядъ, 
смотря ііо качеству с на, раснадается на 3 категоріи. 

Прим чаніе: Оц нка с нокоса должна производиться по 
природной производительности земель, т. е. доходъ, 
получаемый путемъ улучшеній, временно увеличива-
ющихъ производительность земли, при оц нк въ 
расчетъ не принимается. 

§ 19. 
Выгоны подразд ляются, на основаніи особой классифика-

ціонной таблицы, на 3 разряда. 

§ 20. 
Каждый лофштель и каждая десятина предусмотр нныхъ въ 

§£ 15—19 разрядовъ каждаго вида угодій оц нивается на осно
ваніи д йствующаго для всей губерніи оц ночнаго тарифа. 

§ 21. 

Оц нка поземельнаго участка можетъ быть, по ходатайству 
влад льца, только тогда понижена, когда особенно неудобн е для 
хозяйства расположеніе, отсутствіе воды или другія уважитель-
ныя обстоятельства, какъ напр.: необходимость постройки пло-
тинъ, моловъ, дамбъ. укр пленій отлогостей и т. п. защититель-
ныхъ отъ разрушенія приспособленій безспорно препятствуютъ 
полученію чистаго дохода въ обычномъ разм р (ст. 22 закона 
4 Іюня 1901 r.J. 

§ 22. 

При прим неніи общаго оц ночнаго тарифа къ находящимся 
въ сельско-хозяйственномъ пользованіи земельнымъ участкамъ, 
расположеннымъ вблизи городовъ и м стечекъ, разм ръ тако-
ваго подлежитъ увеличенію и съ этой ц лью земельные участки, 
расположенные близъ городовъ и м стечекъ, включаются Гу-
бернскою Оц ночною Комиссіею, по предположенію Ландратской 
Коллегіи, въ особые районы, причемъ исходною точкою служитъ 
возможность выгоднаго сбыта продуктовъ сельскаго хозяйства, 
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§ 17. 

Aiad ja keeduwilja-aiad arwatakse järkude rhk klassial' ja hindamise 
järele põllumaade hulla, 

8 18. 

heinamaad jaotatakse iseäralise järgu-jaotnse tabeli järele ^järku, 
kus juures iqa järk heina headuse järel 3 jaosse langeb. 

T ä h e n d u s . Heinamaa hindamine peab sündima maade loo-
mulitn tasloatamise luöimu järele, s. o. tnlud, mis selle 
läbi tulewad, et maa sissetulek ajutiselt kunstiilude abi-
nõudega kõrgendatud saab, ei saa hindamise juures tähele 
pandud. 

8 19. 

Karjamaad jaotatakse iseäralise järgn-jaotuse tabeli järele 3 järku 
ehk klassi. 

8 20. 

§ 15—19 tähendatud maajärkude hindamise wäärtus, iga wa-
kamaa ja dessätini peält, määratakse terwes kubermangus tarwitusal 
olewa hindamise-tirja (tarisi) järele ära. 

8 21. 

Maakoha hindamise wäärtus wõib omaniku palwe peale ainult siis 
wähendatud saada, kui iseäranis wähe sünnis maakoha seisukord, wee-
puudus, ehk muud tähelepanemimisc wäärt asjaolud, nagu tammide 
tõtkcde j . n. e. ehitus, puhta sissetuleku harilikus suuruses wõimataks 
teeb. (8 22 seadus -1 juunist 1901 a.) 

8 22. 

Hindamise taris saab linnade ja alewitr juures olewate maa-
kohtade hindamise juures kõrgendatud, Selleks jagatakse need maa-
kohad kubermangu hindamise-kommisjoni poolt, maanõunikude kogu 
ette paneku peale, jaoskondadesse, mille juures tähelepanija tuleb 
kas põllu ja äia saadusi kasulikult müügile toimetada saab 
ja kas linnadest odawal wiisil põllurammu saada wõib. Jaoskonnad 

» 
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садоводства и огородничества и дешеваго полученія городскихъ 
отбросовъ для удобренія почвы. Районы описываются и нано-
сятся на карту (ei. 17 закона 4 Іюня 1901 г.). 

§ 23. 
Для земель при городахъ Риг , Юрьев и Пернов уста-

навливаются два района, ближній и дальній. Къ ближнему 
району причисляются т земельные участки, при оц нк коихъ 
им ютъ быть принятывовниманіеобауказанныевъ§22отличитель-
ные призыаки; къ дальн йшему же району причисляются т земель
ные участки, при оц нк коихъ сл дуетъ им ть въ виду только 
выгодный сбытъ продуктовъ сельскаго хозяйства, садоводства и 
огородничества. Близъ городовъ Вендена, Вольмара, Валка, Верро. 
Феллина, Лемзаля и Шлока устанавливается только одинъ районъ. 

Устанавливаемые близъ м стечекъ районы не должны пре-
вышать средняго разстоянія районовъ, опред ляемыхъ для не-
болыпихъ городовъ (Вендена и пр.). 

Прим чаніе: ІІодъ словомъ: „м стечки" подразум ваются 
густо заселенные пункты, обезпечивающіе сбытъ продук
товъ. Пункты эти опред ляются Губернскою Оц ночною 
Комиссіею по нредставленію Ландратской Коллегіи. 

§ 24. 
Разм ръ прибавокъ, по коимъ общій оц ночпый тарифъ 

можетъ быть для каждаго района увеличенъ, проектируется по 
установленіи районовъ, соотв тственцо м стнымъ условіямъ, 
Лапдратскою Коллегіею и утверждается Губернскою Оц ночною 
Комиссіею. Въ каждомъ район для каждаго вида угодій (§ 15) 
прим няется при оц нк равном рное увеличеніе общаго оц -
ночнаго тарифа. 

Г л а в а Ш. 

О б ъ о ц н к л с о в ъ . 

§ 25. 
Чистымъ доходомъ отъ л совъ признается тотъ остатокъ, 

который за вычетомъ изъ воловаго дохода расходовъ по веденію 
л снаго хозяйства, можетъ быть постоянно получаемъ отъ л с-
ныхъ земель при обычномъ веденіи хозяйства. 
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tähendadakse ülesse ja niärgitakse kaardi peäle ära (§ 17 seadus 4 
juunist 1901 «.'). 

§ 23. 

Maad, mis Riia, Jurjewi ja Pärnu linna lühidal on, jagatakse 
tahte jaoskonda: lähem ja kaugem. Lähemasse jaoskonda saawad need 
maatükid arwatud, millede hindamise juures mõlemaid 8 22 nime-
tatud tundemärkisid tähele wõib pauna; aga kaugemasse jaoskonda 
arwatakse kõik need maatükid, millede hindamise juures ainult kasu-
likku põllu ja aiatöö saaduste müügile toimetamist tähele tuleb panna. 
Wõnnu, Wolmari, Walga, Wiljandi, Lemsali ja Schloki linnade juures 
seatakse ainult üks jaoskond. 

Alewite juures seatud jaoskondade kaugus ei wõi mitte wäikeste 
linnade (Wõnnu j . t.) juures olewatest keskmisest jaoskondade kaugu-
sest suurem olla. 

T ä h e n d u s . Sõna „alewite" all tuleb mõista niisuguseid kohti, 
kus palju inimesi koos elab, kes produktide ära müümist 
kergendawad. Niisugused kohad määratakse kubermangu 
hindamise kommisjoni poolt maanõunikude kogu ette pa-
neku järele. 

§ 24. 

Kui palju üleüldine hindamise taris iga jaoskonna tarwis lõr-
gendatud wõib saada, seda määratakse, peäle jaoskondadesse ära jaga-
mist, kohaliste tingimiste järel maanõunikude kogu poolt ja kiuuitatatse 
kubermangu hiudamise kommisjoni läbi. Hindamise juures, igas jaos-
konnas, tuleb kõrgendatud taris ühetasaselt iga maaliigi kohta tar-
witada. 

I I I . peatükk. 

Metsade hindamisest. 

8 25. 

Puhtaks sissetulekuks metsadest tuleb see summa arwata, mis üle-
üldisest sissetulekust metsaasjandust kulude malja arwamise järele üle 
jääb ja mida alaliselt wõib saada hariliku metsa pidaniise juures. 



18 

§ 26. 
Для опред ленія доходности л совъ губернія подразд ляется 

на отд лышя м стности по соображенію съ ц нами на л сные 
матеріалы, и въ каждой такой м стности л са подразд ляются 
на разряды на основаніи указанныхъ въ особой классифика-
ціонной таблиц признаковъ. 

§ 27. 
Въ отношеніи древесныхъ нородъ сл дуетъ различать: 

1) сосновый л съ, 
2) еловый л съ, 
3) лиственный л съ. 

Въ качеств сосноваго л са подлежатъ оц нк т часть 
л са, насажденія коихъ состоятъ, преимущественно, иаъ сосенъ, 

въ качеств еловаго л са, насажденія коихъ состоятъ, пре
имущественно, изъ елей, 

въ качеств лиственнаго л са, насажденія коихъ состоятъ 
преимущественно, изъ лиственныхъ породъ. 

Црим чапіе 1. Л сные площади, отъ д са совершенно 
обнаженныя, какъ л сос ки и л сныя поляны, оц ни-
ваются, въ томъ случа , если таковыя не подходятъ 
согласно §§ 32 и 33 подъ понятіе пустыря или со-
образно тон древесной пород , къ коей относились 
произраставшія до порубки деревья, или же, за отсут-
ствіемъ пней, по древесной пород смежнаго д снаго 
участка. 

Прим ч а н і е 2. См шанныя насажденія при равенств 
хвойныхъ и лиственныхъ нородъ сл дуетъ относить къ 
хвойнымъ, а см шанныя хвойныя при равенств 
сосны и ели — къ сосновымъ. 

§ 28. 
Сосновый и еловый л са подразд ляются на основаніи особой 

классификаціонной таблицы, каждый на 5 разрядовъ, лиственный 
л съ на 3 разряда. 

§ 29. 
Подлежащая оц нк чистая доходность каждаго лофштеля и 

каждой десятины л са предусмотр нныхъ въ § 27 древесныхъ 
нородъ и разрядовъ устанавливается на основаніи д йствующаго 
для всей губерніи оц ночнаго тарифа. 
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§ 28. 

Metsade sissetuleku ära määramiseks jagatakse kubermang jaos-
londadcsse, mille juures puitmaterjali hindasid tähele pandakse ja igas 
niisuguses jaoskonnas jagatakse metsad laikudedesse, selletarwis iseära-
liscs tabelis ülesse pandud märkuste järele. 

§ 27. 

Puuseltside juures tuleb tähelepanda: 

1) männametsa; 

2) kuusemetsa; 

3) lehtpuumetsa. 

Hindamise juures tuleb seda mäuuametsaks lugeda, kus peaas-
jalikult miinini kaswud lciduwad; 

tiiuseuietsaks seda, kus peaasjalikult kuused kaswamas; 

lehepuuuietsadetc' neid, milledes enamasti lehcpuu seltsisid leidub. 

T ä h e n d u s 1. Metsamaad, mis metsast koguniate paljaks tehtud, 
nagu raiasuietsad ja metsalagendikud, hinnatakse sell koi-
rat, kiu nad mitte § 32 ja 33 järele kõlbmata maa alla 
ei käi, kas selle puuseltsi järele, mis maha raiutud mets 
oli, ehk kändude puudumise korral, selle järele, mis seltsi 
kõrwal seisaw mets on. 

T ä I) e n d ii 8 2. Tegatud mets, kus okas-ja lehepuud ühel arwul 
kaswarnas on, tuleb okaspuude metsaks, aga sega okaspuu 
mets, kus mändi ja kuuski ühe Palju, mäuuametsaks lugeda. 

8 28. 

Männa ja kuusemets jagatakse iseäralise jär^ujaotuse tabeli ja-
rele õ headuse järku, lehepuu mets — 3 järku. 

§ 29. 

Hindamise alla käidaw puhas kasu ühe wakamaa ehk dessätini 
metsa pealt, § 27 tähendatud Puu seltside headuse järele, määratakse 
terwes kubermangus jõus olewa hindamise- (tarifi) kirja järele. 
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§ 30. 
Л сныя площади, запятыя искусственно разведенными л со-

насажденіями (ст. 810 Л с. Уст. Т. VIII Св. Зак. изд. 1893 г. 
и ст. 64 п. 5 Уст. о земск. пов.) по ходатайству л совлад льца 
ne подвергаются оц нк , если со времени обл сенія ихъ не истекъ 
ЗО-ти л тній срокъ. По истеченіи сего срока означенішя пло
щади иодлежатъ оц нк и обложенію. 

§ 31. 
Л са, признанные установленнымъ порядкомъ защитными, 

оц нк не подлежатъ (op. § 4 п. 4.). 

§ 32. 
Безл сные земельные участки, хотя и бывіпіе до того подъ 

л сомъ, но не обращенные подъ другія угодія, принимаются, 
поскольку естественное л совозобновленіе является нев роятнымгі. 
всл дствіе неблагопріятнаго качества почвы (сыпучій несокъ, 
верескъ, болото), за пустыри (§ 4 и. 1). 

§ 33. 
Моховыя и камышевыя болота п другіе неплодоносные, бол е 

ІІЛИ мен е покрытые л сомъ земельные участки, подходятъ подъ 
понятіе пустырь, поскольку они не достигаютъ минимальноа иро-
изводительности низшаго разряда хвойнаго или лиственнаго л са. 

Г л а в а IV. 

Объ оц нк земель, не находящихся въ пользо-
ваніи ни въ сельско-хозяйственномъ отношеніи, 
ни какъ л са, но приносящихъ влад льцамъ 

ихъ доходъ. Объ оц нк водъ. 

§ 34. 
Чистая доходность, получаемая отъ упомянутыхъ въ § 5 

п. 3 и § 8 земельныхъ участковъ, устанавливается на основаніи 
пров реннаго заявленія влад льца или арендатора о среднемі. 
разм р полученнаго имъ чистаго дохода за посл дніе 10 л тъ. 
При невозможности получить достов рныхъ св д ній за десяти-
л тнее время, принимаются въ соображеніе данныя за мем е 
продолжительный срокъ (ст. 21 закона 4 Іюня 1901 г.). 
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§ 30. , 

Maad, mis lunstlikult kaswatatud metsade all on (§ 810 metsa 
sead., VIII. köide Sead. koa.. 1893 a. wäljaanne ja § 64 p. 5 maa-
matsude sead.), wõiwad, metsa omaniku soowi järele, hindamata jääda, 
kui metsa kaswatusest weel 30 aastat mööda ei ole. Peäle selle täht-
oja käiwad niisugused metsamaad hindamise ja maksn alla. 

8 зі. 
Mets, mis määratud korra järele kaitsemetsaks on tunnistatud, 

ei tule hindamise alla (wõrdle 4 p. 4). 

§ 32. 

Metsata maatükid, mis seni ajani metsa all on olnud, 
aga siisgi teistsiigu tarwitust jaoks pruugile ei ole ivoetud, arwatakse 
kõlbmata maade hulka, niikaugelt kui metsa uuesti kaswatamine halwa 
maapinna tõttu wõimata näitab olema (tniskaw liiw, soo, kanarpik 
§ 1 P. 1). 

8 33. 

Sambla ja weesood ja teised nnljakandmata, enam ehk wähem 
metsaga kaetud, maatükid tulewad kõlbmata maade hulka lugeda, ni i -
kaugelt tui nad mitte oma kaswatamise wõimuga ka okas ehk lehepuu-
metsa kõige alama headnsc järguni ei tõuse. 

IV. peatükk. 

Ilrudc maade hindamisest, mis põllumajanduses ega 
metsa all pruugitawad ei ale. aga siisgi nende ama-

niKKndele kasu toowad. Weede hindamisest. 

8 34. 

Puhas sissetulek, mis § 5 p. 3 ja 8 8 nimetatud maadest saadakse, 
määratakse läbikatsutud omaniku ehk reutnikn ülesandmise järele 
keskmise puhta sissetulekust wiimase 10 aasta jooksul. Sini kindlaid 
teateid wiimase aasta kümne kohta wõimalik saada ei ole, pandakse 
lühema aja arwusid tähele (§ 21 sead. 4 juunist 1901 a.). 
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§ 35. 
Чистая доходпость, пзвлекаемая отъ пользованія водами, 

устанавливается способомъ, указаннымъ въ предыдущемъ § 34. 

Гл а в а V. 

Объ оц нк строеній. 

§ 36. 
Отъ оц вки изъемлются: 
а. упомянутыя въ § 4 строенія: 
б. маленькіе неотапливаемые сторожевые домпки. передвиж-

ныя лавочки и постройки, служащія линіь для времеішой по-
требности, если они ue нрииоснтъ постояинаго дохода путемъ 
сдачи въ наемъ, какъ наприм ръ, еараи н будки для склада 
матеріаловъ на время производства строительныхъ работъ, а 
равво и вс пав сы, открытые по сторонамъ и сяабжевные кры-
шей, покоющейся па столбахъ или нодпорахъ, если они ue при-
носятъ постояинаго дохода путемъ сдачи въ иаемъ. 

§ 37. 
Временно не оц ниваются: 
а. Вновь сооружаемыя постройки до т хъ поръ, пока он 

всец ло ИЛИ отчасти ne будугь приведены въ прн-
годное для обитанія ИЛИ для пользованія состояніе. 

б. Строенія ИЛИ части оныхъ. разрушениыя отъ огня. 
воды ИЛИ другихъ причинъ, насколько таковыя сд ла-
лись отъ разрушенія необитаемими или непригодпыми 
для пользованія, впредь до ихъ возобновленія. 

в. Строенія или части оныхъ на время производства 
перестройки, временно исключающей возможность поль-
вованія таковыми, въ случа , если на перестройку нотре-
буется больше ч мъ полгода времени. 

г. Строенія, которыми пользуются обыкиовенно только въ 
теченіе изв стной части года, какъ напр. дома на 
взморь , л тиія дачи и т. под.. въ томь случа , когда 
со временемъ обикиовениаго пользованія ИМИ совпадаетъ 
время перестройки ихъ, исключающей возможность 
извлекать изъ нихъ пользу, коль скоро на перестройку 
понадобится больше ч мъ два м сяца въ теченіе сезона 
подлежащаго года. 
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§ 35. 

Puhas sissetulek, mis wccdc läbi *\aab, määratakse § 34 kirjel
datud wiisi järele. 

V. p e a t ü k i . 

Hoonete hinoamisest. 

§ 36. 

Hindamise alla ei käi: 

;i. § 4 nimetatud hooned; 

h. weikesed kulinata wahimajatesed; ühest paigast teise wiidawad 
poed ja ehitused, niis ajutiste tarwituste jaols on, kui 
nad mitte üürimise teel alalist sissetulekut ei anna, nagu: 
küünid, putkad materjali hoidniiseks ehitus tööde ajal ja kõik 
warjualused Hina seindeta, katusega postide ehl toede peäl, 
kui nad alalist lasu ei too wälja üürimise teel. 

§ 37. 

Ajutiselt jääwad hindamata: 

a. kõik alles ehitusel olewad hooned nii kaua, kui nad terwelt 
ehk osalt niisugusesse korda ci ole seatud, et neid elamiseks 
ehk muidu tarwituseks pruukida wõib; 

b. hooned ehk nende osad, mis tule ehl wee läbi, wõi teisel 
põhjusel wigastatud saanud, niikaugelt nagu uad wigastuse 
läbi elamiseks eht tarwitamiseks kõlbmataks on saanud, kuni 
nende uuendamiseni^ 

'. hooned ja nende osad ümberehitamise ajaks, mis uende tar-
witamist wõimataks teeb, sell korral kui ümberehitamine roh-
lem kui pool aastat aega nõnab; 

J. ehitused, niida harilikult üksnes ühe teatama aastaaja jooksul 
tarwitatakse, nagu suwemajad mere ääres, fuwitamifc majad, 
sell korral, tui nad hariliku tarwitamisc ajal ümberehituse 
alla tulewad, mis sissetulekut nendest ivõimalaks teeb ja kui 
ümberehitamiseks rohkem kui kaks kuud minetatud aastaajast 
tarwis läheb; 
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д. Фабрики, лаводы и зданія, служащія исключительно или 
нреимуществеино для производства промысла, при 
совершенномъ уцпчтоженіи предмета оц нки (вапр. 
отъ иожара и т. п.) или при совершенномъ прекращеніи 
д йствій т хъ заводовъ, изъ коихъ извлечены машины 
и ашіараты и которые, оставаясь пустыми, не заключаютъ 
въ себ нккакихъ особыхъ приспособленій для работъ. 

§ 38. 
Чистая доходность строеній, подлежащихъ оц нк , опред -

ляется или по наемной стоимости, или по матеріальной стоимости. 

§ 39. 
Оц нка производится по наемной стоимости въ т хъ м ст-

ностяхъ, гд сдача строеній въ наемъ представляетъ обычное 
явленіе: основаніемъ же при опред леніи доходности служитъ 
матеріальная стоимость въ томъ случа , когда подлежатъ оц нк : 

а. строенія, расположенныя въ м стностяхъ, гд сдача 
таковыхъ въ наемъ не составляетъ обычнаго явленія; 

б. пом щенія фабрикъ, заводовъ и промышленныхъ заве-
деній, которыя по роду постройки существенно отличаются 
отъ жилыхъ строеній (ст. 23 закона 4 Іюня 1901 г.). 

§ 40. 
Удобныя земли, составляющін принадлежность подлежащихъ 

оц нк строеній, оц ниваются точно такъ же, какъ и находящіеся 
въ сельско-хозяйственномъ и л сномъ пользованіи земельные 
участки. Если такого рода земельные участки вм ст съ стро-
еніями, принадлежность коихъ они составляютъ, расположены 
въ м стностяхъ, гд строенія оц ниваются по наемной стоимости, 
TO оц ночная стоимость такихъ удобныхъ земель, въ случа 
отдачи ихъ въ наемъ вм ст съ постройками, опред ляется 
отд льно въ порядк § 34 и вычитается изъ наемной стоимости 
строеній. Если къ строеніямъ принадлежатъ неилодоносные 
земельные участки, дающіе чистый доходъ, TO таковые земельные 
участки подлежатъ оц пк . Если приносящіе чистый доходъ 
неилодоносные земельные участки сдаются въ наемъ вм ст со 
строеніями, къ коимъ они принадлежатъ, TO оц ночная стоимость 
означенныхъ земель устанавливается особо въ порядк § 34 и 
вычитается изъоц ночной стоимости отданныхъ въ наемъ строеній. 
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e. wabrikud ja täitsa ehl peaasjalikult tööstuse tarwis pruugi-
tawad hooned, kui uad täitsa ära hääwitatud saawad (nagu 
tule läbi, j . n. c.) eht nende tegewuse täielise lõpetamise ja-
rele, kui masinad ja aparatid wälja wiidud saawad ja kui 
tühjaks jäädes, nendes töötamise jaoks mingifugnfeid ise 
äralisi abinõusid ei leidu. 

§ 38. 

Puhas kasu, malsu alla käidawates! hoonetest, arwatakse kas üüri-
ehk ehitnsc wäärtuse järele. 

§ 39. 

Üüri järele hindamist toimetatakse nendes kohtades, kns hooneie 
wäljaüürimine harilik on; ehituse wäärtus on aga hindamise juures 
aluseks sell korral, kui hindamise alla tulewad: 

a. hooned, mis ueudes kohtades ou, kus üürile andmine harilik 
ei ole; 

>>. wabrikute ja tööstuse asutuste hooned, kui nad koguniste 
teist wiisi ehitatud ou, kui eluhooned (§ 23 sead. 4 juunist 
1901 a.). 

§ 40. 

hindamise alla käidawate hoonete juures olewad harimiseks kolb 
lilud maatükid wõetakse hindamise alla niisama, kui põllu- ja metsa-
majanduses olewad waad. Kui niisugused maatükid ühes hoonetega, 
mille päralt nad ou, niisugustes kohtades on, tus hooned üüri tvääx 
tufe järele hinnatakse, siis määratakse nende kõlblikude maatükkide hin-
dawisc wäärtus, kui neid hoonega ühes üürile antakse, iseäraldc § 34 
järele ja arwatakse hooneie üüri wäärtusest ,naha. Üui hoonete juures 
«viljakandmata maatükid on, mis pnhast käsn toowad, siis tulewad 
need maatükid hiudamise alla. Kui puhast kasil toojad wiljakanduuna 
maad ühes hoonetega wälja üüritakse, siis arwatakse nende maade 
hindamise wäärtus iseäraliselt § 34 järele ja tõmmatakse üürile antud 
hoonete hindamise wäärtusest maha. 
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А. Объ оц нк nn наеяиой стоинопти. 

§ и. 
Оц нка строенііі по наемной стонмости прим няется къ 

м стностямъ, им ющимъ характеръ городскихъ и дачныхъ по-
селеній, какъ TO: м стечкамъ, курортаил,, участкамъ нм ній, 
прилегающимъ къ городамъ и т. п., т. е. повсюду, гд преобла-
дающее количество въ д йствительности отданныхъ въ наемъ 
строеній представляетъ достаточиыя данпыя для оц пки зданій, 
находящихея въ пользованіи у самихъ влад льцевъ (ст. 28 за-
кона 4 Іюпя 1901 г.). 

Л р и м ч а и і е . Указанныя въ птомъ параграф поселенія 
опред ляются Губернскою Оц ночною Комиссіею по 
представленію Лаидратской Коллегіи. 

§ 42. 
Наемная стоимость опред лнется по средпимъ паемнымъ 

ц наиъ, существовавшимъ въ данной м стности или м стечк 
за посл двіе три года. 

§ 43. 
При оц нк , прежде всего, прннимаются BO вниманіе заяв-

ленія сдающихъ въ наемъ и нанимателей о разм р наемной 
ці.ны. Для пров рки иравильности заявленій оц ищики въ 
тірав требовать предъявлепія контрактовъ и квитанцій объ 
уплат иаемныхъ денегъ, въ чемъ со стороны сдающихъ въ 
наемъ и нацимателеп не можегі) быть отказапо. 

§ 44. 
ЕеіИ ітоказанная наемная ялата столь ппліса, что нозникаетъ 

предиоложеніе объ отдач шіже наемной стоимостн илн же о 
дарствешюй уступк , въ такомъ случа д йстнителыіая наемная 
стоимость опред ляется иутемъ оц нки. 

§ 45. 
Строенія или частп оныхъ, которыя только временно не 

находятся въ пользованіи. подлежатъ оц нк точно такъ же, какъ 
и находяпцяся въ пользованіи, за исключеніемъ случаевъ, которые 
подходятъ подъ опред ленія, приведенныя въ пп. б—г § 37. 

§ 48. 
М риломъ иравильности оц нки должны служить т наемныя 

ц ны, которыя взимаются при одппаковыхъ условіяхъ съ подоб-
ныхъ пом щеній, расположенныхъ по сос дству. 
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A. Hindamisest üüri wäärtuse järele. 

8 41. 

Hoonete hindamine üüri wäärtuse järele toimetabakse nendes koh
tades, mis linna eht sunntnstohtade laadi on, nagu: alewid, terwise-
weekohad, linna ääres oleioad niõisate jaod j . n, e,, s. o, issal pool, 
kus enamasti üürile antud hooned küllalt tõendusi (arwusid, annawad, 
nende hoonete hindamiseta, mis omanikkude eneste lües larwitusel 
on (§ 23 sead. 4 juunist 1901. a.). 

T ä h e n d u s . Telles paragrafis lähendatud kohad määratakse 
kubermangu hindamise kommisjoni poolt maanõnniknde 
logu ette paneku järele. 

8 42. 

Üüri suurus määratakse keskmiste üüri hindade järele, mis ku-
sagil kohal wiimasel kolmel aastal oliwad. 

§ 43. 

Hindamise juures pautakse koisse öeal! üürile andja ja üürniku 
ülesandmist üüri suuruse üle tähele. Nende ülesandmiste tõenduseks 
on hindajatel Õigus koutrahtide ja üüri maksmise tunlunsside ette 
näitamist nõnda, mida üürnik ja üürile andja täitmata jätta ei tohi. 

8 44. 

Ott ässa ülesantud üüri raha suurus nii weike, et kinkimist ehk 
alla wäärtust üürile audmist ainuna wõib, siis arwatakse tõsine üüri 
Wäärtus hindamise järele. 

8 45. 

Hooned ehk nende jaod, mis ainult ajutiselt pruussil ei ole, hinna-
takse niisama kui larwitusel olewad, nniljaarwatud need torrad, mis 
8 37 p. ь—(i nimetatud juhtumiste sarnased on. 

§ 43. 

Öisse hindamise mõõduks tuleb ikka neid üüri hindasid arwata, 
niis naabruses olewate hoonete eest ühesugustel tingimistel makse 
takse. 
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§ 47. 
При оц нк жилыхъ. етроеыій нм ст съ таковыми оц -

ниваются: 
а. подвалы. чердаки, сараи, конюшпи, кладовыя и т. под. пом -

щенія сдаваемыя въ наемъ вм ст съ квартирами въ одной 
ц н или составляющін принадлежность посл днихъ; 

б. ораыжереи и теплицы, которыя, составляя прииадлеж
ность жилаго строеиія, вліяютъ иа наемную стоимость 
посл дняго. 

§ 48. 
При опред леніи наемиой стоимости надлежитъ выяснить 

ст, возможною точностью, или установить путемъ оц нки, вс 
наличные доходы или другія имущественныя выгоды, которыя 
безпрерывно получаются, посредствомъ отдачи въ наемъ или 
путемъ собственнаго пользованія строеніемъ, со вс хъ частей 
онаго. Квартиры или жилыя аом щенія служебнаго иерсонала 
не освобождаются отъ оц нки. 

§ 49. 
При оц нк им ется въ виду только наемная плата за 

самое пом щеніе, и потому не принимаются въ расчетъ т пла-
тежи, которые производятся за отопленіе, прислугу, меблировку, 
снабженіе водой и другія побочныя обязательства. Если разм ръ 
наемной нлаты, помимо вышеприведениыхъ побочныхъ обяза-
тельствъ, находится въ зависимости отъ предоставленія особыхъ 
преимуществъ исключительнаго характера, TO при оц нк при-
нимается во вниманіе только аормальная наемная ц на строеній, 
т. е. взимаемая съ подобныхъ строеній по сос дству. 

§ 50. 
1) Доходность вс хъ т хъ строеній, которыя въ теченіе 

всего упоиянутаго въ § 42 трехл тняго срока были споана сданы 
въ наемъ и въ отношеніи коихъ выяснена поступившая за 
означенный срокъ за все зданіе наемная плата, устанавливается 
по среднему разм ру озааченныхъ наемныхъ ц нъ. 

2) Доходность же т хъ строеній, которыя сданы были только 
въ теченіи отд льныхъ л тъ установленнаго срока, или въ от
ношеніи коихъ удалось опред лить поступившую наемную нлату 
за отд льные годы, устанавливается на основаніи выясненныхъ 
данныхъ, съ т мъ, однако, чтобы опред ленпая такимъ образомъ 
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§ 47. 

Ühes eluhoonetega hinnatakse: 

a. keldrid, pööningud, küünid, tallid, aidad j . n. e., niis ühes kor-
teritega üleüldise summa eest üürile antakse, ehk nende jagn-
dets tulewad lugeda; 

b. triiphooned ja taiinehooned, eluhoone [agudena, fui nad üüri 
hinna peale mõjuda wõiwad. 

8 48. 

Üüri wäärtuse ära määramise juures peab wõimalikult selgeks 
ja kindlaks tegema kõik sula sissetulek ehk warandusline kasu, mis 
Ühtelugu hoone üürile andmise ehk enese jaoks tarwitamise läbi kõigist 
tema jagudest saadakse. Teenijate elumajad ja korterid ei ole hiuda-
misest wabad. 

§ 49. 

Hindamise juures peab ainult tõsist üüri hinda tähele panema 
ja sellepärast ci tule maksud kütmise, talituse, inööbli, weemuretsemise 
ja teiste kõrwaliste kohuste eest nutte arwesse wõtta. On aga üüri 
kõrgus, nimetatud kõrwaliste kohuste peale waatamata, iseäraliste 
eesõiguste läbi põhjendatud, siis pandakse ainult tõsist hoone üüri 
wäärtust tähele, see ou niisugust üüri wäärtust, mis naabruses ole-
watcl hoonetel on. 

§ 50. 

1) Sissetulek kõigist nendest hoonetest, mis § 42 nimetatud kolme 
aasta jooksul täitsa üürile oliwad antud ja milledest selle aja jooksul 
saadud üüriraha kindlasti selgeks tehtnd on, arwamise keskmise üüri 
hinna suuruse järele. 

2) Nende hoonete sissetulek, mis ainnlt mõnel aastal tähendatud 
ajast wälja üüritud oliwad ehk nendest saadud üüri suurust aiuult 
mõne üksiku aasta kohta selgeks saab teha, määratakse sissetulek kindlaks 
tehtud teadete (arwude) järele, selle tingimisega et üüri wäärtus alau-
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наемная стоимость была увеличена или понижена въ зависимости 
отъ того, произошло ли въ подлежащей м стности за уста-
новленное трехл тіе зам тное увеличеніе или пониженіе наемыой 
стоимости строеній, а также сообразно тому, является ли средній 
разм ръ за означенный періодъ времени ниже или выше т хъ 
наемныхъ ц нъ, которыя установлены за отд льные годы. 

3) Средняя наемная стоимость т хъ строеній, которыя сданы 
были ue полный годъ или вовсе не сдавались въ наемъ, какъ 
равио и т хъ строеній, въ отношеніи коихъ установлена наемная 
нлата, поступившая за трехл тній срокъ только съ отд льныхъ 
частей сихъ зданій, опред лнется путемъ оц нки, причемъ руко-
водящее значеніе им ютъ наемныя ц ны, взимаемыя въ той же 
м стности съ другихъ иодобнаго рода строеній. 

§ 51. 
Для установленія чистаго дохода вычитаются изъ найденнаго 

валоваго дохода сл дующіе расходы по содержанію нмущества: 
а. расходы на очистку дымовыхъ трубъ; 
б. расходы на очистку отхожихъ м стъ, выгребныхъ и по-

мойныхъ ямъ; 
н. расходы на мелкій ремонтъ зданій, заборовъ и. т. под.; 
г. расходы по содержанію въ чистот улицъ, дворовъ и 

тротуаровъ, а также на вывозъ мусора въ т хъ м ст-
ностяхъ, гд существуютъ по этому поводу полицейскія 
нравила. 

Другихъ отчисленій по содержанію имущества, кром выше-
поименованныхъ, не допускается. 

§ 52. 
Приведенные въ § 51 расходы по содержанію имущества 

исчисляются: 
для деревянныхъ построекъ въ 25%, 
для каменныхъ построекъ въ 15% 

съ валоваго дохода и вычитаются изъ таковаго на предметъ 
установленія чистаго дохода. 

§ 53. 
Амбары, конюшни, сараи и другія постройки, не нринад-

лежащія къ жилымъ строеніямъ и не служащія для нуждъ сель-
скаго хозяйства, л соводства и садоводства (ср. § 4 п. 10 при-
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datud ehk kõrgendatud Ellada fcltc järele, kas selles maakohas lähen-
datnd kolme aasta jooksul hoonete üüri wäärtus märksa tõusnud ehk 
alanenud ou ja kas keskmine üürihind tähendatud aja jooksul tõus-
nnd ehk langenud on, üksikute aastate üüriga wõrreldes. 

3) Nende hoonete keskmine üüri wäärtus, mis mitte terwe aasta 
ehk sugugi üürile ei olnud antud, nii ka need hooned, millede 
mõne jao kohta ainult, kolme aasta jooksul saadud üürihind teada 
on, määratakse hindamise järele, mille juures sellessamas maakohas 
malsetaw üürihind sarnaste hoonete peält mõõdu andew on. 

8 51. 

Kindla puhta kas» ära määramiseks tuleb üleüldisest sissetuleku 
summast järgmised waranduse alal hoidmise ja korraspidamist kulnd 
maha arwata: 

a. korstnate pühtimist kulud; 

b. wäljakäigu kohtade, musta wee ja prügi aukude puhasta-
mise knlud; 

o. Hoonete, aidade j . n. e. weikeste paranduste kulud; 

d. uulitfade, jalgteede ja hooirnde puhastamise ja prügi ära-
wedamise kulud, nendes kohtadea, kus selleks politsei poolt 
määrused on autud. Teiste kulude mahaarlvainist warandust 
korraspidamiseks, peäle ülemal nimetatute, ei ole lubatud. 

§ 52. 

§ 51 tähendatud waranduse korraspidamist kulud arwatakse: puu-
hoonete juures 25«/« ja kiwihoouete juures 15«/« peäle üleüldisest sisse-
tuleku suminast ja tõmmatakse sellest summast puhta kasil ära määra-
misels maha. 

§ 53. 

Aidad, tallid ja teised ehitused, mis eluhoonete juurde ei käi 
ja põllu-, metsa-ehk aiatöös tarwilikud ei ole (wördle § 4 p. 10 
täheudus), milledel aga iseseisaw otstarbe on, hinnatakse niisama kui 
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м чаніе), но им ющія самостоятельное назначеніе, оц ниваются 
такъ же, какъ и жилыя строенія, по наемной стоимости, причемъ, 
однако, не принимаются въ расчетъ приведенные въ § 51 пп. 
1 и 2 расходы по содержанію, па очистку дымовыхъ труб'і., 
отхожихъ м стъ, выгребныхъ ямъ и проч. Разм ръ отчисленій 
въ этомъ случа уменьшается: 

для деревянныхъ иостроекъ до '20%, 
для каменныхъ иостроекъ до 10%. 

§ 54. 
Въ т хъ м стностяхъ, гд упомянутыя ВЪ § 51 П- Г ПОЛИ-

цейскія правила не д йствуютъ, для расходовъ по содержанію 
устанавливается норма въ 20% и 10%, и для амбаровъ, сараевъ 
и проч. (§ 53) въ 15% я 5%. 

§ 55. 
Кром расходовъ по содержавію изъ валоваго дохода можетъ 

быть вычтенъ в роятный недоборъ въ доход всл дствіе простоя 
пом щеній въ разм р J/2%—2% (ст. 28 п. 1 закона 
4 Іюня 1901 г.). 

§ 56. 
Промышлевныя и торговыя заведенія, расположенныя въ 

м стностяхъ, гд оц нка производнтся по наемной стоимости, 
оц ниваются, поскольку они по роду постройки, устройству 
систем топки) п виду походятъ на жилыя строенія, такъ же, 

какъ и сіи посл днія. по наемной стоимости, согласно указа-
ніямъ, изложеннымъ въ § 42 и сл д. Къ такимъ заведеніямъ 
принадлежатъ напр. сигарныя, пробочныя, перчаточныя фабрики, 
типографіи, шерстопрядильни, красильныя заведенія, корчмы, 
лавки и проч. 

Б. Объ оц нк по матеріальной стоииостн. 

§ 57. 
Оц нк по матеріальной стоимости подлежатъ: 

а. вс т пом щенія промышленныхъ и торговыхъ заве-
деній, жилыя и побочныя строенія, которыя расположены 
какъ въ селеніяхъ, такъ и въ м стностяхъ сельскаго 
характера, вн районовъ, въ коихъ оц нка произведена 
на основаши наемной стоимости, и которыя не подле
жатъ освобожденію. ни полному, ни временному, отъ 
оц нки (ср. § 4 и § 37); 
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eluhooned, üüri wäärtuse järele, mille "juures § 51 p. а Jo b tähen
datud kulud: wäljakäigu ja prügiaukudc puhastamine j . n. e. tähele 
panemata jääwad. Maha arwatawad summad muutuwad sell korral 
wähemaks: 

puuhoonete pealt 20«/n, 
kiwihoonete pealt 100/o-iii, 

8 54. 

Nendes kohtades, kus §51 p. d. nimetatnd politsei määrused mats-
mäs ei ole arwatakse korraspidamist knludeks 20°/b ja 1Оо/О/ aitade, 
küünide j . n. e. juures (§ 53) 15 O/O ja 5 o/o. 

8 55. 

Peäle korraspidamist kulude wõib üleüldisest sissetuleku summast 
weel V2%—2% maha arwatud fcrnba, tasuks ajutise hoone tühjaks 
jäämise eest, sissetulek» wähenemise korral (seadus 4 juunist 1901 n. 
§ 23 p. 1). 

8 56. 

Tööstuse ja kaupluse asutusi, mis nendes kohtades on, kus hiuda^ 
„iist üüri wäärtuse järele toimetatakse, niikaugelt kui nad ehituse (Ш-
inise wiis) ja wäljanägemist poolest eluhoonete moodi on, hinnatakse 
niisama kui Wiimaseid üüri wäärtuse järele, nagu § 42 ja järgin, 
tähendatud vm. Niisuguste asutuste hulka tuleb lugeda, näiwsels: 
sigari, korgi ja kinda wabrikud, trükikojad, wiila ketramise ja wärwi-
mise kojad, lörtsid, poed j . n. e. 

B. hindamisest ehituse wäärtuse järele. 

8 57. 
Ehitust wäärtuse järele tulewad hindamise alla: 

a. kõik ueed tööstuse ja kaubanduse asutuste kojad, elu ja kõr-
walised ehitused, mis uii hästi asundustes, kui ka maal üle-
üldse on, peale nende jaoskondade, milledes hindamine üüri-
wäärtuse Põhjuse peal toimetatakse, ja mis mitte täielikust 
kui ka ajutisest hindamisest wabastatud ei ole (wõrdle § 4 
ja 8 37). 
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б. расположенныя въ м стностяхъ, гд оц ика проиаво-
дится по наемной стоимости, промышленныя и торговыя 
заведенія, которыя по роду постройки, устройству то-
нокъ и виду существенно отличаются отъ жилыхъ 
строеній (ср. § 56). 

§ 58. 
Матеріальиая стоимость опред ляется по установлеиной въ 

особыхъ тарифахъ денежной ставк за квадратный футь застро-
енной площади отд льныхъ этажей, подваловъ, чердаковъ и 
крышъ, путемъ помноженія числа квадратныхъ футовъ занятой 
подъ зданіемъ площади на установленнаго въ тарифахъ мно-
жителя (депежн. ставка за квадр. футъ), причеиъ расчетъ про-
иэводится отд льно для подвальыыхъ пом щеній, каждаго атажа 
чердака и крыши. 

§ 59. 
При постройкахъ выше 20 футовъ безъ подразд ленін по-

толками nä этажи, каждые 14 футовъ высоты наружиыхъ ст нъ 
принимаются при оц нк за этажъ. Остающаяся часть, въ 
случа , если таковая мен е 14 футовъ, но бол е 4 футовъ, оц іш-
вается какъ чердакъ. 

§ 60. 
Подлежащія оц нк строенія подразд ляются, сообразпо ихъ 

назначенію и роду постройки, на 10 классовъ; каждый классъ 
д лится, по строительному матеріалу, на 2—7 категорій. 

§ 61. 
Подъ полную матеріальную стоимость, опред ляемую но § 58, 

подходятъ новыя постройки или очень хорошо сохранившіяся 
строенія; въ отношеніи строеній, мен е хороіно сохранивіяихся, 
современная матеріальиая стоимость ихъ можетъ бьіть опред -
ляема въ десятыхъ доляхъ получаемой по § 58 полной матері-
альной стоимости, нричемъ, однако, оц ночная сумма не должна 
быть уменыпаема ниже 0,5 означенной полной стоимости. 

§ 62. 
Къ опред ляемой по § 58 матеріальной ц нности, промыпі-

ленныхъ и торговыХъ заведеній должна быть прибавлена ц н-
ность находяншхся въ означенныхъ заведеніяхъ маінинъ и всего 
вообще внутренняго устройства и сооруженій. 
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b. tööstuse ja kaubanduse asutused, niis nendes kohtades on, 
kus hindamist üüri wäärtuse järele toimetatakse ja mis ehi-
tamise wiisi, kütmise sisseseade ja wäljauägemise poolest elu-
majadest koguniste lahku lähewad (wõrdlc § 56). 

8 58. 

Ehituse wäärtust arwatakse iseäralise tarifi järele määratud raha-
hinnaga üksikute hoone kordade, keldri, pööningu ja katuse pinna ruut-
jalgade arwu kaswatamise läbi larifiö määratud kaswataja peale (ra
haline hind ruutjata eest), kus juures keldri ruumid, iga majatoro 
üksikult, pööningu ruumid ja katus, igaüks iseäranis lahus, luälja 
rehkendadaksc. 

8 59. 

Kui ehitused, mis peale 20 jala kõrged on ja lae läbi mitte korda-
dets ei ole jagatud, hindamise alla tulewad, loetakse iga L4 jalga 
walimiste seinte kõrgusest ühe korra ette. Järele jäänud osa, kui see 
wähem kui 14 jalga, aga euam kui 4 jalga kõrge on, hinnatakse kui 
pööning. 

8 60. 

Ehitused, mis hindamise alla tulewad, jagatakse nende otstarbe 
ja ehitamise järele 10 järku; iga järk langeb, ehitamise materjali 
järele, 2—7 jakku. 

8 61. 

Täielise ehituse wäärtuse alla, mis § 58 määratud, käiwad uued 
ehk wäga hästi hoitud ehitused; aga halwemiui hoitud ehituste selle-
aegne wäärtus wõib kümnenditudes osades sellest ehitust wäärtusest 
hinnatud saada, mis §.58 järele määratakse, luid aga hindamise summa 
ri wõi 0,5 tähendatud täiest wäärtusest ivähemats tehtud saada. 

8 62. 

§ 58 määratud tööstuse ja kaubanduse asutuste ehituse wäärtuse 
juurde tuleb arwata ta tähcudatud asutustes olewate masinate ja 
üleüldse kõige sisemise sisseseade wäärtus. 
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§ 63. 
Ц нность машииъ и внутренняго устройства опред ляется 

на основаніи изданной Лифляндскимъ Губернскимъ Правленіемъ 
2 Іюля 1895 г. инструкціи для оц нки машинъ, находящихся 
въ фабричныхъ, заводскихъ и промышленныхъ заведеніяхъ 
Лифляндской губерніи. 

§ 64. 
Получаемая путемъ сложенія отд льныхъ статей оц ночная 

сумма каждаго строенія выражается въ ІІОЛНЫХЪ рубляхъ и 
округляется до десятковъ рублей. 

§ 65. 
Отъ опред ляемой по § 58 матеріальной стоимости 6% 

принииается какъ годовой валовой доходъ. 

§ 66. 
Изъ найденнаго по § 65 валоваго дохода вычитаются сл -

дующіе расходы по содержанію (ср. § 51 до § 53): 

1) для жилыхъ, фабричныхъ и заводскихъ строеній, какъ 
равно для конюшенъ: 
а. построенныхъ изъ камня — 10%; 
6 построенныхъ изъ фахверка или дерева — 20%; 

2) для амбаровъ, кл тей, сараевъ и другихъ построекъ, 
не служащихъ для промышленныхъ заведеній, квартиръ 
и конюшенъ: 
а. построенныхъ изъ камня — 5%; 
б. построенныхъ изъ дерева — 15%; 

3) для машинъ и механизиовъ: 20%. 
Получаемый засимъ остатокъ составляетъ чистую доход-

ность строеній. 
§ 67. 

Дачи и дома на взморь , которые устраиваются для пре-
быванія въ нихъ только л томъ и не могутъ посему находиться 
въ пользованіи въ теченіе всего года, оц ниваются въ 50% 
ихъ матеріальной стоимости (§ 58), если таковые не оц ниваются 
по наемной стоимости. 

§ 68. 
Выгодное или невыгодное въ хозяйственноиъ отношеніи 

м стонахожденіе (ст. 23 п. 2 закона 4 Іюня 1901 г.) строеній, 
подлежащихъ оц нк по матеріальной стоимости, принимается 
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§ 63. 

Masinate ja sisemise sisseseade wäärtus määratakse Liiwi Ku-
bermangu Walitsuse poolt 2 juulil 1895 a. wabriku ja muu tööstuse 
masinate hindamiseks wäljaantud eeskirja järele. 

§ 64. 

I ga ehituse hindamise summa, mis üksikute jagude kokku arwa-
mise läbi saadakse, pandakse kümnetes rublades üles. 

§ 65. 

60/0 § 58 järele määratud ehituse wäärtusest arwatakse üleüldiseks 
aasta sissetulekuks. 

8 66. 

8 65 järele leitud üleüldisest sissetulekust arwatakse järgmised ku-
lud maha (to. § 51 kuni § 53): 

1) elumajade, wabrikate, kui ka tallide pealt: 

a. kiwist ehitatud — 10 o/o; 

b. wahwärgiga ja puust ehitatud — 2O<>/o; 

2) aitade, küüuidc ja muude ehituste peält, mis mitte tööstuse 
asutuste, elukorteride ja tallide jaoks ei pruugita: 

a. kiwist ehitatud — 5 % . 

b. puust ehitatud — 15%; 

3) masiuatc ja nende sisseseade peält — 20%. 

Peale selle järele jäänud summa on ehituste puhas sissetulek. 

§ 67. 

Suwitamise majad maal ja mere ääres, mis selleks otstarbeks 
ehitatakse, et nendes ainult suwel elada ja sellepärast ei wõi mirte 
terwe aasta jooksul tarwitust! olla, hinnatakse 50% nende ehituse 
wäärtusest (§58), kui nad mitte üüri wäärtuse järele hinnatud ei ole. 

8 68. 

Kui hooned ehituse wäärtuse järele hiuuatakse, siis pandakse jVda 
tähele, kas nende koht (§ 23 p. ь sead. 4 juunist 1901 a.) majan-
dusliselt kasulik on wõi mitte kasulik ei ole, ja rehkendadakse hinda-
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въ расчетъ такимъ образомъ, что исчислеішая чистая доходность 
вс хъ т хъ строеній, которыя расположены въ районахъ, гд 
им етъ и сто увеличеніе нормальнаго тарифа для находящихся 
въ сельско-хозяйствеиномъ пользованіи земельныхъ участковъ 
(ср. §§ 22—24), должна оыть повышена со стороны оц ночвыхъ 
органовъ до 25°/о. 

§ 69. 
За вычетомъ изъ валоваго дохода расходовъ по содержанію 

и но оц нк выгодности м стонахожденія имущества. чистая 
доходность не должна превышать 5% оц иочной стоимости 
(ст. 25 закоиа 4 Іюия 1901 г.). 

Г л а в а VI. 

0 порядк д йствій Оц ночныхъ КОМИССІЙ. 

§ 70. 
Зас данія Оц ночиыхъ КОМИССІЙ. губернской. у здныхъ и 

приходскихъ, назначаются по м р иадобвости предс дателямй 
овыхъ, въ случа же ихъ отсутствія — лицами, застуиающими 
ы ста предс дателей. 

§ 71, 
Зас данія признаются состоящимися: 

а. въ Губернской Оц ночной Комиссій — въ случа при-
бытія въ зас даніе ue мен е пяти членовъ, при чемъ 
въ числ ихъ должны быть предс датель или его за-
м ститель, очередной Ландратъ, управляющій казенною 
палатою и представитель управленія государственными 
имуществами; 

б. въ У здныхъ Оц ночныхъ Комиссіяхъ — въ случа 
прибытія въ зас даніе не мен е трехъ членовъ, при 
чемъ въ числ ихъ должны быть предс датель и по-
датной инспекторъ. Въ случа же зам щенія пред-
с дателя податнымъ инспекторомъ, въ числ присутст-
вующихъ долженъ быть одинъ изъ членовъ по выбору 
ландтага; 

в въ Приходскихъ Оц ночныхъ Комиссіяхъ — въ случа 
прибытія въ зас даніе не мен е трехъ членовъ, при 
чемъ въ числ ихъ долженъ быть предс датель, младшій 
оц нщикъ и одинъ изъ усадьбовлад льцевъ по избранію 
цолостнаго схода. 
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mise juures nõiiba wiisi, et nenbe rjoonete puhas sissetulek (koha oleku 
järele), mk- kõrgendatud tarifiga jaoskonnas on, hindajate poolt kuui 
25 <y0 körgendadakse. 

8 l'i). 

Üleüldisest sissetuleku summast korrashoidmise kulude maha ar-
wamift ja kasuliku seisukoha tähele panemise järele saadud puhta sissi-
tuletu summa ei tohi rohkem tui 5«/o hindamise wäärtusest olla (§ 25 
sead, 4 juunist 1901 a.). 

VI. peatükk. 

Kindamise Kommisjonidc tegewuse Korrast. 

8 70. 

Kubermangu, kreisi ja kihelkonna hindamise tommisjonide koos
olekuid kutsub tarwituse järele kommisjoni eesistuja kokku, aga tema 
äraolekul — tema asemik. 

§ 71. 

Koosolekud tunnistatakse makswaks: 

i>. Kubermang» kommisjonis — kui koosolikul mitte wähem, 
tui wiis liiget on ilmunud, tui nende seas esimees eht tema 
asemik on, lorrajärjelinc maanõunik (Landrath^ kameralhowi 
ülem ja riigimaade (Domame) «valitsuse asemik. 

ь. Kreisi kommisjonis — kui ilmunud ou nlitte wähem kui 
3 liiget, mille hulgas eesistuja ja maksu inspektor peawad 
olema. Kui aga eesistuja aset maksuinspektor täidab, peab 
ilmunute seas üks Maapäewa poolt walitud liige olema. 

o. .>'tihelkouua hiudamise kommisjonis — kui koosolekule ilmu
nud on mitte wähem lni kolm liiget ja nende seas eesistuja, 
noorem hindaja ja üks wallakogu poolt walitud talupere-
mees on. 
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§ 72. 

0 д лахъ. заслушанныхъ въ зас даніи Оц иочной Комиссіи. 
составлнется журналъ, подписываемый вс ми членами Комиссіи. 
участвовавтими въ лас даніи. Членамъ Комиссіи, нрисутство-
вавшимь въ зас дапіи и несогласнымъ съ мн ніемъ большипства, 
предоставляется подавать особын ми нія въ теченіе 7 дней со 
дня подписанія журцала. 

§ 73. 
Д лопроизводство Губернской Оц ночной Комиссіи ведется 

д лопроизводителемъ по назначенію Губериатора (ст. 2 Высочайше 
утвержд. 4 Іюия 1901 г. правилъ). Для д лоироизводства въ 
у здныхъ и ириходскихъ оц ночныхъ Комиссіяхъ предс дателями 
втихъ Комиссіи назиачаются письмоводители. 

§ 74. 

Объявленія Оц ночныхъ КОМИССІИ и Ландратской Коллегіи 
частнымъ лицамъ посылаются черезъ мызныя и волостныя по-
лиціи или инымъ способомъ по указаннымъ сими лицами адре-
самъ, въ случа же неуказаиіп таковыхъ, ио м стоиахожденію 
принадлежащихъ имъ недвижимыхъ имуществъ и вручаются 
адресату или кому либо изъ его домашнихъ. или лицу, зав -
дующему его имуществомъ Гуправляющему, ириказчику и т. и.) 
подъ росписку 08начевдыхъ лицъ. 

§ 75. 
При затребованіи Оц ночными Комиссіями на основаніи 

ст. 30 Высочайте утв. 4 Іюня 1901 г. правилъ, отъ влад льцевъ 
оц ниваемыхъ недвижимостей св д ній и документовъ, необхо-
димыхъ для нроизводства оц нки, Комиссіи обязаны указать 
па поеа дствія неисполненія таковыхъ требованій со стороиы 
влад льцевъ недвижимостей, предусмотр нныя ст. 8С Устава о 
зем. пов. изд. 1899 г. 

§ 76. 
М стныя дознанія. изм ренія. классификаціи п т. п. произ-

водятся Оц иочными Комиссіями или членами ихъ не иначе, 
какъ по заблаговреиенномъ опов щеніи о семъ влад льцевъ иму
ществъ или ихъ уполномоченныхъ. 
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§ ?2, 

Hindamise kommisjonis läbiwaadatud asjadr iile tehtakse pro-
tokoll, mis lommisjombe liifmebefl, kes töösolekute ilmunud сш, alla 
kirjutatakse. Need liikmed, kes koosolekule ilmunud, aga enamusega 
ühel arwamise! ei ole, wõiwad 7 päewa jooksul pärast protokolli alla 
kirjutamist oma eraarwamist kirjalikult sisse auda. 

8 73, 

Kubermangu hindamise kommisjoni asja-talituft toimetab tuber 
ueri poolt niuietatud ametnik (§ 2 kõigekõrgemalt lin, seadus 4 juu-
uist 1901 a,), Kreisi ja kihelkonna lommisjombe kirjatoimetajad ni-
mctatatse ametisse kommisjoni esimehe poolt. 

§ 74. 

Hindamise kommisjoni ja maanõuuikude togu teaduslised era 
inimistele saadetakse mõisa ja walla politsei kaudu ehk teisel teel nende 
isikute poolt üles antud adresside järele, kui aga adres ülesantud ei 
ole, siis siuna, kus ueude liitumata warandus o» ja antakse kas 
kohalise isikule enesele ehk tema kodustele, wõi tema waranduse wa-
lit,sejale, j , u. e. allkirja wastu ära. 

§ 75), 

Kui 4 juunist 1901 a. kinnitatud seäduse .'!() i< põhjal hindamise 
alla tulewate liikumata waranduste omanikkude käest teateid ja doku-
meutisi nõutakse, mis hindamise juures tariuilised on, peawad koni 
misjonid omanikkude tähelpanemist selle peäle juhtima, et seesuguste 
nõudmiste mittetäitmine § 8(1 maamaksude seaduses 1899 a, üles 
tähendatud järeldusi kaasa toob. 

§ 76. 

Kohalised järeluurimised, mõõtmised, järgnjaotused j . n. c. toi-
melatalse hindamise lommisjonide eht nende liikmete läbi, knid mitte 
enne kiti sellest waranduse omanikudele eht nende wolimludele aegsasti 
teäda ei ole antud. 
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§ 77. 

При неприбытіи владЬльцевъ имуществъ или ихъ уполни-
мочешшхъ въ иазиаченному сроку м стное дознаніе можетъ 
быть пронзведено безъ ихъ участія въ присутствіи досторои-
нихъ свид телей. 

§ 78. 

0 всемъ, оказавшемся по дознапію, составляется актъ, ко-
торый цодписывается лицомъ, производившимъ дознаніе и вс ми 
ирисутствовавшими при дознаніи. Отказъ кого-либо изъ прн-
сутствовавшихъ лицъ подписать актъ дознаиія оговаривается 
и, по требовапію ихъ, упоминается въ акт о вс хъ указанныхъ 
ими обстоятельствахъ, а равно о заявленіяхъ ихъ отиоситедьно 
порядка производства дознанія. 

§ 79. 

Жалобы па постановленія Губерпской Оц ночпой Комиссіи 
приносятсн Министру Финансовъ черезъ Губернатора въ шести-
цед льиый со дня объявлепія оиыхъ срокъ. Цредварительио 
представленія ихъ по принадлежностн, эти жалобы должиы быть 
заслушаны въ зас даніи Губернской Комиссіи съ изложеніемъ 
въ журиал вс хъ иеобходимыхъ для разр шеаія таковыхъ 
объясыеній (ст. 95 уст. о зем. пов. изд. 1899 г.). Выписка изъ 
сего журнала представляетсн, совм стно съ жалобою, Министру 
Финансовъ. 

§ 80. 

Въ случа несогласія съ большинствомъ Губернской Оц -
ночной Комиссіи, Губернаторъ, не приводя въ исполненіе но-
становлепія Комиссіи, нредстаиляетъ о семъ въ двухнед льный 
срокъ. вм ст съ объяснепіемъ причипъ своего несогласія, на 
разсмитр піе Мииистра Финансовъ. 

Тиаографі» А. ф о и і T K O T J C I , Pura, St. Xz>,»»,»»» J J . 48 
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§ 77. 

Kui liikumata waranduse omanikud rfjt nende wolinikud ära-
määratud ajaks kohale ei ole ilmunud, wõib kohaline järeltatsumine 
fn ilma nende osawõtmiseta tunnistajate juuresolemisel ette wõetud 
saada. 

Kõige selle üle, mis järeluurimisel leidub, tehtakse protokoll, mis 
järel katsumist toimetawa isikn ja teiste juuresolejate poolt alla kii-
jutatatse, il ni keegi juuresolejatest alla ri kirjuta, siis märgitakse 
see üles ja kirjutatakse tema tähendused asja olu kohta, tema nõud-
mise peale, protokollissc, niisama ka tema märkused järelkatsumise 
korra kohta. 

8 79. 

Kaebtused kubermangu hindamise kommisjoni otsuse peale loo-
datse Rahaministrile kuberneri kaudu 6 nädala jooksul eite kuulina-
mise järele. Enne kui neid taebdust edasi saadetakse, peab ueid tu-
bermangu kommisjonis arutuse alla wõetama ja tarwilised seie-
iriseb prototollisse kirjutama. (§ 95 maamaksude sead. 1899 a.) 
Ärakiri sellest protokollist ühes kaebdusega saadetakse Rahaministrile. 

§ 80. 

Яііі kuberner kubermangu kommisjoni enamusega ühel arwa-
misel ei ole, siis teatab ta sellest, otsust täitmata jättes, kahe nädala 
jooksul, ühes oma põhjuste seletamisega Rahaministrile otsustamiseks. 

/Іозяоз во ц изурою. - Рпга, '20 Лир ля 1901 р. 




